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1.	Wstęp
Szanowny Kliencie,
Dziękujemy za zakup naszego produktu.
Wyrób ten jest zgodny z ustawowymi wymogami krajowymi i europejskimi.
Aby utrzymać ten stan i zapewnić bezpieczeństwo użytkowania, jako użytkownicy muszą Państwo przestrzegać 
niniejszych instrukcji obsługi!

	 Niniejsze instrukcje obsługi są częścią tego produktu. Zawierają ważne uwagi dotyczące przekazania 
do użytkowania oraz obsługi. Należy mieć to na uwadze w przypadku przekazywania produktu osobom 
trzecim. Instrukcje obsługi należy zachować w celu wykorzystania ich w przyszłości!

Potrzebujesz pomocy technicznej? Skontaktuj się z nami:
E-mail: 	 	 bok@conrad.pl
Strona www: 	 www.conrad.pl
Dane kontaktowe znajdują się na stronie kontakt: https://www.conrad.pl/kontakt
Dystrybucja Conrad Electronic Sp. z o.o, ul. Kniaźnina 12, 31-637 Kraków, Polska

Bateria akumulatorowa i ładowarka
Produkt nie jest dostarczany z akumulatorem i ładowarką. Potrzebne będą odpowiedni akumulator i ładowarka: 
Więcej informacji znajdziesz w rozdziale „Części zapasowe (akumulatory/ładowarki)”.

2.	Wyjaśnienie symboli

1

Symbol z wykrzyknikiem w trójkącie służy do podkreślenia ważnych informacji w niniejszej instrukcji 
obsługi. Zawsze uważnie czytaj te informacje.

vv

Symbol strzałki sygnalizuje specjalne uwagi związane z obsługą.

2

Użyj okularów ochronnych.

3 v

Użyj ochrony słuchu.

4

Załóż maskę przeciwpyłową

5

Przed użyciem produktu przeczytaj dokładnie instrukcję obsługi.
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3.	Przeznaczenie
Urządzenie jest przeznaczone do pompowania przedmiotów takich jak opony, piłki sportowe, piłki wodne i materace 
dmuchane. Urządzenie służy również do opróżniania przedmiotów niskociśnieniowych, takich jak kule wodne, 
materace dmuchane, itp.
Należy bezwzględnie unikać kontaktu z wilgocią.
Aby zachować bezpieczeństwo i przestrzegać użycia zgodnego z przeznaczeniem, produktu nie można 
przebudowywać i/lub modyfikować. Użycie produktu do celów, które nie zostały przewidziane przez producenta, może 
spowodować jego uszkodzenie. Ponadto nieprawidłowe użytkowanie może spowodować zwarcie, pożar, porażenie 
prądem elektrycznym lub inne zagrożenia. Dokładnie przeczytać instrukcję obsługi i przechowywać ją w bezpiecznym 
miejscu. Produkt można przekazywać osobom trzecim wyłącznie z dołączoną instrukcją obsługi.
Wszystkie nazwy firm i produktów są znakami handlowymi ich właścicieli. Wszystkie prawa zastrzeżone.

4.	Zawartość zestawu
•	 Kompresor
•	 Wąż wysokociśnieniowy
•	 Wskazówka:

	- Zawór Presto
	- Stożkowy
	- Końcówka do piłki sportowej

•	 Instrukcja obsługi

1Aktualne instrukcje obsługi        
Pobierz najnowsze informacje o produkcie ze strony www.conrad.com/downloads lub zeskanuj 
przedstawiony kod QR. Postępuj zgodnie z instrukcjami na stronie internetowej.

5.	Właściwości i funkcje
•	 2 ustawienia mocy
•	 Działa bezprzewodowo
•	 Funkcja nadmuchiwania / spuszczania powietrza
•	 Oddzielne węże do pompowania nisko- i wysokociśnieniowego
•	 3 końcówki w zestawie
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6.	Ważne instrukcje bezpieczeństwa
•	Podczas korzystania ze sprężarki zawsze używaj okularów 
ochronnych, nakrycia głowy i maski.

•	Nigdy nie kieruj strumienia sprężonego powietrza w stronę ludzi lub 
zwierząt. Uważaj, aby nie wydmuchać kurzu i brudu na siebie lub inne 
osoby. Przestrzeganie tej zasady zmniejszy ryzyko poważnych obrażeń. 

•	Ostrzeżenie – Użycie sprężarki na mokrych powierzchniach może 
skutkować porażeniem prądem. Nie wystawiaj sprężarki na działanie 
deszczu. Przechowuj produkt w pomieszczeniu.

•	Nigdy nie zakrywaj wlotu i/lub wylotu powietrza. Zwiększony 
obrót silnika może spowodować przegrzanie i/lub niebezpieczne 
uszkodzenie wirnika.

•	Urządzenie nie jest przeznaczone do użytku przez osoby (w tym 
dzieci) o ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycznych 
lub umysłowych, bez doświadczenia i/lub bez odpowiedniej wiedzy, 
chyba że są one nadzorowane przez osobę odpowiedzialną za ich 
bezpieczeństwo lub otrzymały instrukcje, jak korzystać z urządzenia.

•	Dzieci powinny być nadzorowane, aby nie wykorzystywały urządzenia 
do zabawy.

•	Nigdy nie obsługuj maszyny, gdy w pobliżu znajdują się ludzie, 
zwłaszcza dzieci, lub zwierzęta domowe.

•	Nie używać jako urządzenia do wspomagania oddychania!
•	Nie wdmuchiwać powietrza do otworów w ciele. Może to prowadzić do 
poważnych, a nawet śmiertelnych obrażeń.

•	ZACHOWAJ NINIEJSZĄ INSTRUKCJĘ OBSŁUGI.
•	NIE pozwól, aby wygoda lub znajomość produktu (uzyskana podczas 
wielokrotnego użytkowania) zastąpiły ścisłe przestrzeganie zasad 
bezpieczeństwa dla niniejszego produktu. NIEWŁAŚCIWE stosowanie 
lub nieprzestrzeganie zasad bezpieczeństwa określonych w niniejszej 
instrukcji może być przyczyną poważnych obrażeń.
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7.	Instrukcje bezpieczeństwa
Należy dokładnie przeczytać instrukcje obsługi i bezwzględnie przestrzegać informacji dotyczących 
bezpieczeństwa. Producent nie  ponosi odpowiedzialności za  zranienie lub  zniszczenie mienia 
wynikające z  ignorowania zaleceń dotyczących bezpieczeństwa i  prawidłowego użytkowania, 
zamieszczonych w niniejszej instrukcji obsługi. W takich przypadkach wygasa rękojmia/gwarancja.

a)	 Informacje ogólne
•	 Urządzenie nie jest zabawką. Należy przechowywać je w miejscu niedostępnym dla dzieci i zwierząt 
domowych.

•	 Nie wolno pozostawiać materiałów opakowaniowych bez nadzoru. Te  materiały nie  powinny być 
używane przez dzieci do zabawy, ponieważ mogą być niebezpieczne.

•	 Chroń urządzenie przed ekstremalnymi temperaturami, bezpośrednim światłem słonecznym, silnymi 
wstrząsami, wysoką wilgotnością, wilgocią, palnymi gazami, oparami i rozpuszczalnikami.

•	 Nie wolno poddawać produktu naprężeniom mechanicznym.
•	 Jeżeli nie można bezpiecznie użytkować produktu, należy zrezygnować z jego użycia i zabezpieczyć 
go  przed przypadkowym użyciem. Nie można zagwarantować bezpiecznego użytkowania produktu, 
który:
	- nosi widoczne ślady uszkodzeń,
	- nie działa prawidłowo,
	- był przechowywany przez dłuższy czas w niekorzystnych warunkach lub
	- został poddany poważnym obciążeniom związanym z transportem.

•	 Należy ostrożnie obchodzić się z  produktem. Wstrząsy, uderzenia lub upadek, nawet z  niewielkiej 
wysokości, mogą spowodować uszkodzenie produktu.

•	 Należy również przestrzegać instrukcji bezpieczeństwa i obsługi innych produktów podłączonych do 
tego produktu.

•	 W razie wątpliwości w kwestii obsługi, bezpieczeństwa lub podłączenia urządzenia należy zwrócić się 
do wykwalifikowanego fachowca.

•	 Konserwacja, modyfikacje i  naprawy powinny być wykonywane wyłącznie przez technika 
lub autoryzowane centrum serwisowe.

•	 W przypadku jakichkolwiek pytań, na które nie można odpowiedzieć na podstawie tej instrukcji obsługi, 
należy skontaktować się z naszym działem wsparcia lub pracownikiem technicznym.

b)	Bezpieczeństwo w miejscu pracy
•	 Utrzymuj miejsce pracy w czystości i dobrze oświetlone. W zaśmieconych lub ciemnych miejscach mogą 
się zdarzać wypadki.

•	 Nie należy używać elektronarzędzi w miejscach zagrożonych wybuchem, np. w obecności łatwopalnych 
cieczy, gazów lub pyłu. Elektronarzędzia wytwarzają iskry, które mogą zapalić opary lub pył.

•	 W czasie pracy elektronarzędzie należy trzymać z dala od dzieci i osób postronnych. Rozproszenie 
uwagi może spowodować utratę kontroli nad urządzeniem.
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c)	Akumulator i ładowarka
•	 Więcej informacji można znaleźć w instrukcji obsługi akumulatora i ładowarki.

d)	Użytkowanie i pielęgnacja
•	 Elektronarzędzia nie należy przeciążać. Należy używać elektronarzędzia dostosowanego do 
wykonywanego zadania. Odpowiednie elektronarzędzie wykona pracę lepiej i bezpieczniej, gdy pozwoli 
mu się pracować z prędkością/obrotami do jakich zostało zaprojektowane.

•	 Nie należy używać elektronarzędzia, jeżeli przełącznik zasilania go nie włącza lub nie wyłącza. 
Narzędzie, którego nie da się kontrolować przełącznikiem, jest potencjalnie niebezpieczne i wymaga 
naprawy.

•	 Przed przystąpieniem do regulacji, wymiany akcesoriów lub przechowywania narzędzi należy odłączyć 
akumulator od elektronarzędzia. Tego typu zapobiegawcze środki ostrożności zmniejszają ryzyko 
przypadkowego włączenia się narzędzia.

•	 Nieużywane elektronarzędzia przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci. Nie pozwalać 
obsługiwać narzędzia osobom, które nie zapoznały się z instrukcją i narzędziem. W rękach 
niedoświadczonych użytkowników elektronarzędzia mogą stanowić zagrożenie.

•	 Utrzymywać elektronarzędzia w dobrym stanie. Sprawdzić, czy ruchome elementy nie są przesunięte 
względem swojej osi, czy się nie zacinają, nie są zużyte lub uszkodzone w inny sposób, który 
mógłby wpłynąć na działanie elektronarzędzia. W razie uszkodzenia, przed użyciem należy oddać 
elektronarzędzie do naprawy. Do wielu wypadków dochodzi wskutek złej konserwacji elektronarzędzi.

•	 Utrzymuj uchwyty suche, czyste i wolne od smaru i oleju.

e)	Bezpieczeństwo osobiste
•	 Pozostać w gotowości, uważać w czasie wykonywania pracy i zachować zdrowy rozsądek przy obsłudze 
elektronarzędzia. Nie używaj elektronarzędzia, gdy jesteś zmęczony lub pod wpływem narkotyków, 
alkoholu bądź leków. Chwila nieuwagi podczas obsługi elektronarzędzia może spowodować poważne 
obrażenia ciała.

•	 Bezpiecznie korzystaj z urządzenia. Zawsze nosić okulary ochronne. Korzystanie z innego sprzętu 
ochronnego, takiego jak maska przeciwpyłowa, antypoślizgowe obuwie ochronne, kask lub ochrona 
słuchu, gdy jest to potrzebne, zmniejszy ryzyko obrażeń.

•	 Unikaj przypadkowego uruchomienia. Nie należy przenosić sprężarki z palcem na włączniku.
•	 Podczas pracy nie wychylaj się zbyt daleko. Przez cały czas pracy z urządzeniem trzymaj stopy mocno 
na ziemi. Pozwoli Ci to na zachowanie kontroli nad elektronarzędziem w nieoczekiwanych sytuacjach.

•	 Miej na sobie bezpieczną odzież. Nie nosić luźnych ubrań lub biżuterii. Trzymaj włosy, odzież i rękawice 
z dala od elektronarzędzia. Luźne ubranie, biżuteria lub długie włosy mogą zaplątać się w ruchome 
części urządzenia.

•	 Jeśli są podłączone urządzenia odpylające i zbierające pył, upewnij się, że są one prawidłowo 
podłączone i eksploatowane. Korzystanie z takich urządzeń może zmniejszyć zagrożenia związane z 
pyłem.



8

f)	 Kompresor
•	 Utrzymuj zewnętrzną część sprężarki w stanie suchym, czystym i wolnym od oleju i smaru. Więcej 
informacji można znaleźć w rozdziale „Czyszczenie i pielęgnacja”.

•	 Nie przekraczaj ciśnienia znamionowego żadnego z elementów systemu. 
•	 Chroń przewody materiałowe i powietrzne przed uszkodzeniem lub przebiciem. Trzymaj wąż i kabel 
zasilania z dala od ostrych przedmiotów, rozlanych chemikaliów, oleju, rozpuszczalników i mokrych 
podłóg. 

•	 Istnieje ryzyko pęknięcia podczas używania z przedmiotami, w przypadku których ciśnienie wyjściowe 
sprężarki jest większe niż maksymalne ciśnienie nadmuchiwanego przedmiotu. Nie używać do 
nadmuchiwania przedmiotów o ciśnieniu znamionowym większym niż 10 barów (ok. 150 psi). 

•	 Sprawdź urządzenie pod kątem pęknięć, przebić lub innych niedoskonałości, które mogłyby spowodować, 
że sprężarka stanie się niebezpieczna. Nigdy nie wycinaj ani nie wierć otworów w sprężarce. 

•	 Zawsze pamiętaj, że użytkowanie niezgodne z przeznaczeniem lub niewłaściwa obsługa tej sprężarki 
może spowodować obrażenia ciała użytkownika i innych osób. 

•	 Nigdy nie pozostawiaj sprężarki bez nadzoru, gdy przewód powietrza jest przyczepiony do 
nadmuchiwanego elementu. 

•	 Nie używaj dalej sprężarki, która nie działa prawidłowo lub węża, z którego ulatuje powietrze. 
•	 Zawsze odłącz dopływ powietrza i zasilanie przed dokonywaniem regulacji, serwisowaniem lub gdy 
urządzenie nie jest używane. 

•	 Nie należy ciągnąć ani przenosić sprężarki za podłączony wąż powietrzny. 
•	 Chroń płuca. Noś maskę na twarz lub przeciwpyłową, jeśli praca z urządzeniem wznieca duże ilości 
pyłu. Przestrzeganie tej zasady zmniejszy ryzyko poważnych obrażeń. 

•	 Nie używaj urządzenia do rozpylania chemikaliów. 
•	 Sprawdź uszkodzone części. Przed dalszym użytkowaniem sprężarki należy dokładnie sprawdzić 
osłonę lub inną uszkodzoną część, aby ustalić, czy będzie ona działała prawidłowo i spełniała swoją 
zamierzoną funkcję. Sprawdź dopasowanie ruchomych części, ich mocowanie, pęknięcia, montaż i 
wszelkie inne czynniki, które mogą mieć wpływ na działanie urządzenia. 

•	 Aby zmniejszyć ryzyko nadmiernego nadmuchania, należy podczas używania sprężarki okresowo 
używać ciśnieniomierza. Ciśnieniomierz na sprężarce służy wyłącznie do celów orientacyjnych i dlatego 
nie podaje dokładnych wartości. 

•	 Pozwól pompie ostygnąć przez dziesięć minut po każdych 10 minutach ciągłej pracy. Podczas pracy 
nigdy nie zakrywaj wlotów i wylotów powietrza. 

•	 Stań 3 m od nadmuchiwanego przedmiotu.
•	 Ryzyko pęknięcia. Uważnie obserwuj przedmioty podczas nadmuchiwania. 
•	 Podczas pompowania przedmiotów o ciśnieniu 0,7 bara (ok. 10 psi) lub mniejszym, napełniaj je 

krótkimi seriami i po każdym wdmuchnięciu powietrza sprawdzaj naciskając na nadmuchiwany 
przedmiot lub określ dokładne ciśnienie za pomocą skalibrowanego urządzenia pomiarowego.
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8.	Elementy sterowania

1

2
3

4

6

7

8

10

11

12
13
14
15

5 9

1	 Uchwyt do przenoszenia
2	 Ciśnieniomierz 
3	 Przełącznik zasilania
4	 Odpowietrznik
5	 Końcówka węża niskociśnieniowego  

(z przejściówką zaworu zaciskowego)
6	 Dmuchawa
7	 Odsysacz powietrza

8	 Miejsce mocowania węża niskociśnieniowego
9	 Wąż niskociśnieniowy
10	Dioda LED
11	Wąż wysokociśnieniowy
12	Końcówka zaworu Presta
13	Końcówka stożkowa
14	Końcówka do piłki sportowej
15	Akumulator (nie zawarty w zestawie)
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9.	Wkładanie/Wyjmowanie akumulatora (nie zawarty w 
zestawie) 

•	 Ustaw przełącznik zasilania (3) w pozycji O.
•	 Aby włożyć akumulator (15), zrównaj wypustkę na akumulatorze 

ze szczeliną w podstawie obudowy.
•	 Przytrzymaj mocno narzędzie i akumulator bez dotykania 

włącznika (3) zasilania.
•	 Wsuń akumulator do końca, aż zatrzaśnie się z „kliknięciem”. 

Przed wypuszczeniem z dłoni upewnij się, że jest bezpiecznie 
zamocowany.

•	 Nie używaj siły podczas wkładania akumulatora. Jeśli nie da się 
go łatwo wsunąć, oznacza to, że akumulator nie jest wkładany we właściwy sposób.

•	 Aby wyjąć akumulator, naciśnij przycisk zwalniający akumulator.

10.	Moc (niska / wysoka / wył.)
	 Podczas pompowania przedmiotów o ciśnieniu 0,7 bara (ok. 10 psi) lub mniejszym, napełniaj je krótkimi 
seriami i po każdym wdmuchnięciu powietrza sprawdzaj naciskając na nadmuchiwany przedmiot lub określ 
dokładne ciśnienie za pomocą skalibrowanego urządzenia pomiarowego.

•	 Włączanie zasilania:
	- Dla niskiego ciśnienia ustaw przełącznik w pozycji „I”.
	- Dla wysokiego ciśnienia ustaw przełącznik w pozycji „II”.

•	 Wyłącz urządzenie ustawiając przełącznik w pozycji „O”.

	 Po włączeniu zasilania zapali się dioda LED (10). Dioda LED wyłączy się po 20 sekundach od wyłączenia 
zasilania.
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11.	Wąż niskociśnieniowy
	 Jeśli wąż niskociśnieniowy (9) jest zatkany może wystąpić przegrzanie urządzenia. Zawsze sprawdzaj, 
czy wąż niskociśnieniowy nie jest zatkany. Odłącz przejściówkę zaworu zaciskowego (5), gdy nie jest on 
używany. 

	 Nie używaj nadmiernej siły podczas podłączania lub odłączania węża od sprężarki, aby chronić go przed 
zerwaniem. 

	 Wąż niskociśnieniowy służy do nadmuchiwania przedmiotów niskociśnieniowych, takich jak materace 
powietrzne, baseny i pływaki. Do niskich ciśnień użyj precyzyjnego ciśnieniomierza. 

	 Wąż niskociśnieniowy może służyć do odsysania powietrza z napompowanych przedmiotów. 

a)	Przejściówka zaworu zaciskowego  
•	 Wąż niskociśnieniowy (9) jest dostarczany z przejściówką 

zaworu zaciskowego przymocowaną do końcówki (5). Służy do 
przedmiotów z mniejszymi otworami lub zaworami zaciskowymi.

•	 Włóż przejściówkę do zaworu zaciskowego, tak aby znalazła się 
poza wewnętrzną „klapką” wewnątrz zaworu.

b)	Nadmuchiwanie
•	 Dopasuj szczeliny węża (8) do bolców po bokach dmuchawy (6), a następnie obróć zgodnie z ruchem wskazówek 

zegara, aż części się zablokują. 
•	 Włóż końcówkę węża do przedmiotu, który chcesz nadmuchać.
•	 Ustaw przełącznik zasilania (3) na niskie ciśnienie „I”, aby rozpocząć nadmuchiwanie.
•	 Obserwuj ciśnieniomierz (2) i ustaw przełącznik zasilania w pozycji 0, aby wyłączyć urządzenie po osiągnięciu 

żądanego ciśnienia. 
•	 Obróć wąż przeciwnie do ruchu wskazówek zegara, aż części się odblokują, a następnie wyjmij go.
•	 Przechowuj zwinięty wąż po lewej stronie urządzenia. 

c)	Odsysanie powietrza
•	 Dopasuj wąż do otworu odsysacza powietrza (7), a następnie dociśnij go, aż wejdzie do środka. 
•	 Włóż końcówkę węża do przedmiotu, z którego chcesz odessać powietrze.
•	 Ustaw przełącznik zasilania (3) na niskie ciśnienie „I”, aby rozpocząć odsysanie powietrza.
•	 Gdy powietrze zostanie odessane z przedmiotu, ustaw przełącznik zasilania w pozycji 0, aby wyłączyć urządzenie.
•	 Wyjmij wąż, delikatnie go odciągając, aż części się rozdzielą.
•	 Przechowuj zwinięty wąż z boku urządzenia. 
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12.	Wąż wysokociśnieniowy
	 Podczas pompowania przedmiotów o ciśnieniu 0,7 bara (ok. 10 psi) lub mniejszym, napełniaj je krótkimi 
seriami i po każdym wdmuchnięciu powietrza sprawdzaj naciskając na nadmuchiwany przedmiot lub określ 
dokładne ciśnienie za pomocą skalibrowanego urządzenia pomiarowego.

	 Uchwyt pneumatyczny na wężu wysokociśnieniowym może być używany bez przejściówek do pompowania 
opon lub w miejscach z trzonkiem zaworu pasującym do otworu uchwytu pneumatycznego. 

a)	Nadmuchiwanie
•	 Umieść uchwyt pneumatyczny nad trzpieniem zaworu i zablokuj go w miejscu. 
•	 Ustaw przełącznik zasilania (3) na wysokie ciśnienie „II”, aby rozpocząć nadmuchiwanie. 
•	 Obserwuj ciśnieniomierz (2), a po osiągnięciu żądanego ciśnienia ustaw przełącznik zasilania w pozycji 0,  

aby wyłączyć urządzenie.
•	 Zwolnij końcówkę lub trzpień zaworu, podnosząc zacisk uchwytu pneumatycznego. 
•	 Przechowuj zwinięty wąż z boku urządzenia. 

b)	Dodatkowe końcówki
•	 Do zestawu dołączono trzy końcówki do różnych zastosowań:

	- Końcówkę stożkową (13) można stosować na mniejszych zaworach zaciskowych do nadmuchiwania 
przedmiotów, które zwykle wymagają od użytkownika nadmuchania ich przez wdmuchiwanie do nich powietrza, 
takiego jak pływaki i zabawki dla dzieci.

	- Końcówka do piłki sportowej (14) może być używana do nadmuchiwania piłek sportowych lub przedmiotów 
wymagających takiej końcówki.

	- Końcówka zaworu Presta (12) jest powszechnie stosowana do opon rowerowych. 
•	 Zamocuj końcówkę, wkładając ją do uchwytu pneumatycznego, a następnie zamknij zacisk, aż się zablokuje. 
•	 Zwolnij końcówkę podnosząc zacisk uchwytu pneumatycznego. 

13.	Konserwacja i czyszczenie
	 Nie stosuj żadnych agresywnych środków czyszczących, alkoholu do nacierania lub innych 
rozpuszczalników chemicznych, gdyż może to spowodować uszkodzenie obudowy i nieprawidłowe 
działanie produktu.

•	 Przed czyszczeniem wyłącz zasilanie, wyjmij akumulator i odłącz wszystkie urządzenia peryferyjne.
•	 Utrzymuj w czystości wszystkie otwory wentylacyjne i obudowę silnika.
•	 Czyścić urządzenie suchą, niepylącą ściereczką.



13

14.	Części zamienne (Akumulatory / Ładowarki)
Nr zamówienia Opis

1881809 Akumulator litowo-jonowy (AP-1000 20 V/2 Ah)

1881810 Akumulator litowo-jonowy (AP-1100 20 V/4 Ah)

1881811 Ładowarka 20 V 2,3 A ALG-1000 do (AP-1000 20 V/2 Ah)

1881812 Ładowarka 20 V 5,0 A ALG-1100 do (AP-1100 20 V/4 Ah)

	 Odwiedź stronę firmy Conrad i wyszukaj nr zamówienia 2149347 w celu uzyskania informacji na temat 
opcjonalnych akcesoriów lub części zamiennych.

15.	Deklaracja zgodności (DOC)
Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Straße 1, D-92240 Hirschau niniejszym oświadcza, że ten produkt jest zgodny 
z następującymi dyrektywami:
2006/42/WE
2014/30/UE
2011/65/EU
Został wyprodukowany zgodnie z następującymi normami:
EN1012-1:2010
EN1012-2:1996+A1: 2009
EN ISO12100:2010
EN 60204-1:2018
EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021

	 Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod następującym adresem internetowym:

	 www.conrad.com/downloads

	 Wybierz język, klikając na symbol flagi i wprowadź numer katalogowy produktu w polu wyszukiwania; 
następnie możesz pobrać deklarację zgodności UE w formacie pdf.
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16.	Utylizacja
Wszystkie urządzenia elektryczne i elektroniczne wprowadzane na rynek europejski muszą być oznaczone 
tym symbolem. Ten symbol oznacza, że po zakończeniu okresu użytkowania urządzenie to należy usunąć 
utylizować oddzielnie od niesortowanych odpadów komunalnych.
Każdy posiadacz zużytego sprzętu jest zobowiązany do przekazania zużytego sprzętu do selektywnego 
punktu zbiórki odrębnie od niesegregowanych odpadów komunalnych. Przed przekazaniem zużytego 
sprzętu do punktu zbiórki użytkownicy końcowi są zobowiązani do wyjęcia zużytych baterii i akumulatorów, 
które nie są zabudowane w zużytym sprzęcie, a także lamp, które można wyjąć ze zużytego sprzętu, nie 
niszcząc ich.

Dystrybutorzy urządzeń elektrycznych i elektronicznych są prawnie zobowiązani do nieodpłatnego odbioru 
zużytego sprzętu. Conrad oferuje następujące możliwości bezpłatnego zwrotu (więcej informacji na naszej stronie 
internetowej):
•	 w naszych filiach Conrad
•	 w punktach zbiórki utworzonych przez Conrad
•	 w punktach zbiórki publiczno-prawnych zakładów utylizacji lub w systemach zbiórki utworzonych przez producen-

tów i dystrybutorów w rozumieniu ElektroG (niemiecki system postępowania ze złomem elektrycznym i elektro-
nicznym).

Użytkownik końcowy jest odpowiedzialny za usunięcie danych osobowych ze zużytego sprzętu przeznaczonego do 
utylizacji.
Należy pamiętać, że w krajach poza Niemcami mogą obowiązywać inne obowiązki dotyczące zwrotu i recyklingu 
zużytego sprzętu.

17.	Dane techniczne
Napięcie robocze ..............................................Akumulator litowo-jonowy 20 V
Żywotność akumulatora ....................................�ok. 15 min ( akumulator 2000 mAh / maks. moc)  

ok. 30 min (akumulator 4000 mAh / maks. moc)
Ciśnienie ...........................................................0 - 10 barów (ok. 150 psi)
HVLP ................................................................13 l/min przy 2,4 bara (ok. 0,46 SCFM przy 35 psi)
Prędkość przepływu .........................................235 l/min (ok. 8,3 SCFM)
Poziom emisji dźwięku .....................................LpA: 85,56 dB(A) KpA=3 dB(A)
Poziom mocy akustycznej ................................LwA: 97,27 dB(A) KwA=3 dB(A)
Warunki pracy/przechowywania .......................od 0 do +40°C, <85 % wilg. wzgl. (bez kondensacji)
Wymiary (dł. × szer. × wys.) .............................240 x 165 x 170 mm
Waga ................................................................1,6 kg

	 Poziom hałasu urządzenia może przekraczać 80 dB(A). Zakładaj odpowiednie nauszniki, aby zapobiec 
uszkodzeniu słuchu.
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